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O. I. Litikova

CONTROVERSY OF STANDARDS FOR MARITIME ENGLISH TESTING

This paper deals with the problem o f insu ffic ient mari time safety today and contrib­
uting role o f poor Maritim e English language p roficiency o f seafarers in mari time safety 
worsening.

It has been reported that the over 80% o f accidents on ships manned by multina tion­
al crews are caused by human er ror and most o f them are due to  poor standards o f mari­
time English. [8. p. 176]. There are many reports and papers identif ying poor communi­
cation as one o f the most s ignificant factors in accidents at sea and at ports. [1, p.2].

Many  authors devoted their scie ntifi c papers to the analysis o f Maritim e English 
prof iciency monitoring  standards current  state (R. Ziarati,  J. Uriasz, T. Ulkuatam, S. 
Sernikli , J. Roenig, G. Vel ikova, H. Lah iry, P. Trenkner, C. Cole, A. Sihmantepe). Much 
more authors have researched a great deal o f existing English language pro ficiency mon­
itor ing standards and their deficienc ies (J. Alderson, C. Claphman, D. Wall, R. Boonkit.
A. Raimes, S. Messick. G. Henning.  G. Fulcher, F. Davidson, D. Douglas, F. Davidson.
B. Lynch, C. Chapelle). Also there are some research works in English for  specific pur­
poses standards analysis (Y.  Mackay, A. Mountford ). But there are st ill many admoni­
tions to  the quali ty, adequacy and solvency o f these standards.

Now many effor ts are made by international institu tions,  1MO. The ir works are be­
coming more deta iled and more sophisticated as they t ry to infuse the multi-layered fab­
ric o f the Maritim e English Language. [6. p.2]

It is we ll-known that Maritim e English is a restricted language o f shipping industry. 
Therefore it ’ s better to classify it as an ESP (English for  speci fic purposes). To master 
Maritime English as ESP means to acquire a certain level o f professional knowledge and 
experience to become comprehensible, although the major part o f Maritim e English is 
general English words and only 7% belongs to purely maritime terminology  with isolat­
ed meaning it becomes a unique language that only seafarer wi ll understand. [3]

Whatever methodology is used in Maritim e English training process, learning  out­
comes o f seafarers should be adequately monitored with taking into account all neces­
sary requirements for English language communicative competence o f future seafarers 
prescribed by 1MO documents (STCW, Model Course o f English Language 3.17), re­
quirements o f British Council English Language Profic iency Standards (ELP), Common 
European Framework o f Reference for  Languages (CEFR), English for  Specific Purpos­
es Proficiency Standards (ESP).

Let’ s set forth the contradictions which contribute to tests im perfection:
1. Gap between the requirements o f STCW Convention to the level o f mixed crew 

members English language proficiency and current state o f their communicative compe­
tence;

2. Discrepancy between the requirements o f IM O Model Course 3.17 to teach cadets 
English wi th the use o f communicative methodology and insolvency o f communicative 
methodology to ensure suf ficient level o f grammar knowledge and correct wr itin g, as 
this methodology mostly fosters mari time vocabulary formation and also reading, com­
prehension and speaking sk ills;

3.Inconsistency o f IM O requirements to apply adequate to seafarers’ communicative 
competence mon itor ing standards, because o f their focusing on vocabulary and reading 
check more, than on grammar knowledge and correct fledged wr itin g and speaking skills  
veri ficat ion.
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Rat her  fam ous  ma riti me  test  today is MarTE L. Its cor e aim is a seri es of mar itim e 
Eng lish  lang uag e sta nda rds  at three dif ferent  level s, which are test ed via onlin e plat form . 

In O cto ber  2 00 7,  a pilot  Ma rTE L o f the phase  I test  w as carried  out  o n a sele ctio n of ca ­
dets and off icers in th e par tne r ma riti me  inst itut ions in Pola nd, Finl and  and Tur key .

An out sta nding  problem  for Ma rTE L test  is its inac cessib ility, i.e. the points for tak ­
ing Ma rTE L are  loca ted selective ly: in the  Uni ted Kin gdom, Ireland, Bulgari a, Tur key , 
Spa in, Swe den , Pola nd, Finland, Slo ven ia, where  t est ing  c ent ers  are  loca ted. To take this 

test  you  should leav e me ssa ge on its official  site  and wait for con nec tion , som etim es it 

takes too muc h time .
Whatev er mo nito ring  syste m is used for asse ssm ent  o f seafare rs' Engl ish prof iciency 

level, first of all it s hould  purs ue valid ity. Val idity  is the  app ropriat eness o f a given test or 
any its c omp one nt parts as a mea sure  o f what it is expected  t o mea sure . A te st is said to be 
valid to the exte nt that it mea sure s what is suppose d to mea sure . Furtherm ore, test- 
dev elop ers,  not only  have  to ensu re that the  material  included in a test  is app ropriate for 
the purp ose for w hich  it is inten ded,  but also to ensure the  r esults are accu rate . [7,  p. 137] .

The re are  such typ es o f vali dity  conce rni ng the  Maritime English  test s ado pted for 

MarTE L by Rez a Ziarati : 1) con ten t val idit y (re leva nc y)  -  the  con ten t is base d on IMO 
stan dard and mod el courses; 2 ) req uir em ent  val idit y (co mp ete ncy, IMO STC W rele ­
vance);  3)  stru ctural  vali dity  (con sis ten cy ) con for mi ty to Europe an English  lang uage 
fram eworks; 4 ) range vali dity  (cov er ag e) rela tion  o f t ests  to tasks car ried  on boar d ves ­
sel: 5 ) depth vali dity  (as ses sm ent/ per for ma nce  cr ite ria ) def ined by a set o f asse ssm ent  
criter ia; 6 ) pro fessional  vali dity . [7 , p. 142 ]

It is cruc ial to know wh eth er we real ly measu re wha t we inten d to measure. Fur ­
thermo re, the unif ied not ion o f val idit y of lang uag e tes ting also con cer ns con seq uen tial  
asp ect of the  t est, which mea ns how t he use o f the  te st will  impact on test  users. [2 ]

Lea rnin g outco me s o f se afa rer s sho uld be adeq uate ly mo nito red  with  tak ing  into ac­
cou nt all nec essary  req uir em ent s for  Engl ish  lang uag e com mu nic ativ e com pet enc e o f fu ­
ture  seafarers  prescr ibed by IMO  docum ent s (STC W , Model Co urs e o f English  Lan ­
gua ge 3. 17 ),  req uir em ent s o f Brit ish Cou nci l English  Lan gua ge Pro fici enc y Sta nda rds  

(E LP) , Com mo n Europe an Fra mewor k o f Ref ere nce  for  Lan gua ges  (C EF R) , English for 
Spe cifi c Purpos es Pro ficienc y Sta nda rds  ( ES P) .

1 .Asses sme nt of seafa rers' Engl ish prof iciency level , first of all it should  pursue val id­
ity for the app ropriat eness of a g iven  te st as a mea sure  o f wha t it is expecte d to measure.

2.C orr ela tio n betw een  actual English lang uage pro fici enc y levels and nec essa ry 
mariti me  cer tificat es, profession al com pet enc e prescr ibed by STC W and com mu nic ativ e 

com pet enc ies  from IMO  Model Cours e 3. 17  should be don e to keep  in mind all these 
req uirem ents to sea far ers ' com mu nic ativ e com pet enc e when dev elo pin g tes ting  sta nd­
ards for  M arit ime  English .
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